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MODERN CHINESE READER

Part 1

COMPILED BY THE CHINESE LANGUAGE SPECIAL
CLASS FOR FOREIGN STUDENTS IN
PEKING UNIVERSITY

«“Epoch” Publishing House
Peking, 1958
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This book is used as text-book by the Chinese
Language Special Course for Foreign Students in Pe-
king University, covering the first three months of
the first term. It consists of two parts. In part
I there are forty two lessons, and in part IL there
are thirty lessons and an appendix of wvocabulary at
the end. The contents of this book are Chinese pho-
netics and grammar which are explained in simple
words. After studying this book, one can not only
speak and write simple Chinese in daily life, but also
can read simple articles, and thus is qualified for fur-
ther study in any specialized field. Besides its use as
a text-book for foreign students, it can also help any
foreigner study the Chinese language.
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EXPLANATIONS

1. This book contains the phonetic and grammar materials
used for the first term by the Chinese Language Special Course
for Foreign Students in Peking University. In recent years,
more and more foreign students have come to China to study.
They have to learn Chinese first before pursuing other profes-
sional studies, and so are in urgent need of a Chinese text-
book. Besides, since the founding of the People’s Republic of
China, many foreign friends have become interested in Chinese.
Without the help of a handy text-book, they are at a loss
how to learn. To meet the demand of both the foreign students
of our Course and international friends, we decided to put this
text-book into print with an. English translation.

2. This book is compiled for the use of foreign students.
The lessons and the points in each lesson are arranged in ac-
cordance with the practical needs of foreign students in the
process of learning. Learned theories or detailed explanations
unacceptable to beginners, are not included in this book.

3. This book consists of three parts: introduction, phone-
tics and grammar. The introduction will give the students a
general idea about the characteristics of modern Chinese. The
first twelve lessons deal with phonetics, eight lessons on theory,
and four lessons for oral practice, all of them to be given in
two weeks. These are followed by sixty grammar lessons, every
six lessons forming a unit, five of which are new lessons and
the last one is a general review; all the grammar lessons will
take ten weeks. Students, after finishing this book, will have
learned . 864 words (including 746 characters), aside from the
phonetics and grammar. By this time, the students will not
only have been able to speak simple Chinese of daily life, but
also able to read simple writing; they will have been qualified
for the further study of short essays and stories. If a foreign
friend is not in a position to learn Chinese all the time, of
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course one lesson per day is probably too much. In that cass,
he may take as much time as he thinks necessary. If this
book 1s adopted in school using it for two or three hours a
week, it will take a whole year to complete the course.

4. In the following are five points to be noticed concerning
the grammar:

(I) For the sake of conspicuousness and orderly arrange-
ment, the basic grammar in this book is given in the formm of
points, so that the students may easily prepare and review
the lessons. But in class, the teacher must explain the grammar
rules as illustrated by previously given example sentences in
strict accordance with the principle, “fromn the sensational to
the rational’. The new words of each lesson are not used in
the examples given in that lesson, in order that the students
may concentrate their whole attention upon the new grammar
rules.

(2) The first part of each lesson, with the exception of the
general review at the end of each unit, gives the vocabulary
or “new words”. In fact, this part sometimes contains phrases
which are larger units than words, and word elements which
are smaller units than words; the term ‘‘new words” is used
not in the strict sense. The new words are arranged according
to their order of appearance in the example sentences under
grammar rules and in the texts. We not only give the pro-
nunciation and meanings of the words, but also indicate to what
parts of speech they belong (the list of initial churacters used
for representing the parts of speech 1s given before the thirieenth
lesson). The nominal measure words are dealt with m the
fourteenth lesson, and from that lesson on, the specific nominal
measure words are given in the new words column (if any of
the specific measure words is a new character, its pronunciation
1s also given); the measure word 4~, which is used for almost
all nouns, is always omitted.

(3) The example sentences under grammar rules and the
texts are written with the words separate from each other,

12
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so that the foreign students may read them easily. But there
are, as yet, no universally recognized rules of the separate
writing of words; we are obliged to make some rules by our-
selves (See Appendix 4). Since the separate writing of words is
only to facilitate reading, they are separated not in strict
accordance with the meaning of words, for some of them may
be larger or smaller than the unit of a word. In separating
words, our consideration is not limited to the word unit, but
also how best to enable the students to read the texts with
fluency and naturalness.

(4) At the end of each lesson, there is home work, this is
to test whether the students have mastered the important
points of grammar in that lesson or not. There is also a review
of the vocabulary. Of course, it cannot be expected that all
this home work will enable a student to master all the voca-
bulary and grammar. This book contains only mateiials for
explanations, exercises and review materials are not included.

(6) In order to lessen the difficulty of the students in
learning Chinese characters, a number of the components of
Chinese characters are inserted in the phonetic part, with a
view to helping the students in analyzing characters; in the
grammar part, each lesson has also a table of Chinese charac-
ters. All the characters appearing in the new words of each
lesson are analysed in the table, and if there 1s any component

of a character that is new to the students, the order of strokes

is also given, so that the students may write the character
correctly. But all the components and characters which have
already been given as the components of other characters are
not analysed a second time, nor is the order of strokes indi-
cated. At the end of this book, there is a table of the combination
of Chinese characters (See Appendix 2), in which each of the
words learned by the students is put under the character that
is used to form the word, so that the students may learn and
memorize the words and characters easily.
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b. The phonetic annotations in this book follow the Pho-
netic Scheme approved by the bth session of the 1st National
People’s Congress on the 11th of FFebruary, 1958.

6. Since the decision made by the State Council on the
simplification of Chinese characters on January 28, 1956, 425
simplified characters appearing respectively in three different
lists have been formally adopted by the newspapers, magazines
and books throughout the country. All these publicly accepted
simplified characters are used in this book (See Appendix 3,
Table of Simplified Characters Placed against Their Original
Complicated Forms).

7. This book was complied by the whole faculty of the
Chinese Language Special Course for Foreign Students in Peking
University. For the further improvement of this book, we
sincerely hope that our readers will give us their criticisms
and instructions.

August, 1958
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INTRODUCTION

The Chinese language (or the Han language) is the chief
language of China, and also one of the most popular and deve-
loped languages in the world.

China is a country of many nationalities, and has a popu-
lation of six hundred million, over 90% of which are of the
Han nationality. Each of the national minorities has its own
language. The Chinese language is the language of the Han
nationality, and also the common social language used among
all the nationalities.

The Chinese language, according to present data, consists
of eight principal dialects: the Northern dialect, the. Kiangsu-
Chekiang dialect, the Hunan dialect, the Kiangsi dialect, the
Haklka dialect, the northern Fukien dialect, the southern IFukien
dialect and the Kwangtung dialect. Above 709 of the popu-
lation who use the Chinese language speak the Northern dialect.
The Northern dialect district includes, in fact, the wide area
north of the Yangtze River, the tract of land to the south of the
Yangtze River, the west of Chenkiang and the east of Kiukiang,
the four provinces of Hupeh (excepting the south-east corner), Sze-
chwan, Yunnan and Kweichow, and last of all, the north-western
part of the Hunan province. It is seldom found in the world
that so many people of so wide a region speak one and the same
dialect. The grammar of all the dialects is fundamentally the
same, the majority of words are the same, and only the pronun-
ciation is rather different, but in spite of that, there exist
among the various dialects some corresponding phonetic relations.
The present condition of the spoken Han language may be
described as follows: though the wvarious dialects are still in
use, the Chinese people are taking measures to spread the
popular language with the Peking speech sounds as the standard
so as to unify gradually the various dialects and form a com-
mon national language.

The ‘‘ancient literary language” (3 &) of the Han nation-
ality, which was once universally used in China for so long a
period, must have become established on the basis of-the spo-
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ken language, but it gradually deviated more and more from
the spoken language. Ience, there appeared later a new type
of written language, which directly recorded living spzech, and
kept close to the spoken language all the time. This is what we
now call the ‘“colloquial language” (g&g%%), which is the source
of our present national language in writing. All the works
written in the “colloquial language” are, generally speak-
ing, based upon the Northern dialect. At the same time, a
branch of the Northern dialect, which represented the local speech
of Peking, gradually become the means of social intercourse
in the various dialect districts, and was called the “Mandarin
language” (‘E#%). The May 4th movement in 1919 stood for wri-
ting in the colloquial language and against writing in the ancient
literary language, and destroyed the authoritative position of the
ancient literary language. As a result, the common language
of the Han nationality became gradually unified in its written
and spoken forms. 'The term ‘‘popular language” (35FF%) was
adopted instead of the ‘“Mandarin language”. Since the found-
ing of the People’s Republic of China in 1949, the written
language has become closer to the ‘‘colloquial language”, and a
fundamental union of the written and spoken languages is thus
brought about; while the spoken language is further developad.
Because of various historical reasons, the Chinese language
did not reach a total unification till now. But a basis has been
established for the unification of the Chinese language, that is,
the formation of a popular language, based upon the Peking
speech sounds as the standard sounds, the Northern dialect as
the basic dialect and modern classic works written in the col-
loquial language as grammatical models. The modern Chinese,
which we purpose to teach, is just such a standard language.
Here are some of the chief characteristics of modern
Chinese with respect to speech sounds, grammar, words and

characters:

Speech sounds (1) The predomination of wvowels. Every
character, used in the Chinese language, is a syllable by itself.
The syllable may consist of a single vowel, a compound vowel
or a vowel preceded or followed by a consonant; but a single
consonant can never form a syllable by itself, and so it cannot
represent any Chinese character. e. g.
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han (I) ya (2) k& (3) ai (4)
(The Chinese language is very charming.)
These four syllables (four characters) are formed respectively by
a single vowel (2), a compound vowel (4), a vowel preceded by
a consonant (3) and a vowel between two consonants (1).

(2) Tones. Ewvery syllable representing a character, has its
definite tone, e. g. “mai”’ (to buy) is pronounced in a falling and
rising tone, and “mai’”’ (to sell) in a completely falling tone. The
difference in tone makes for the difference in meaning, though
both have the same sound elements.

(3) Aspiration and non-aspiration. Whether the beginning
consonant of a syllable is aspirated or unaspirated is quite essen-
tial for ascertaining the meaning represented by the syllable, e. g.
the different meanings of «bio” (to have eaten enough) and
‘“pao’’ (to run) are determined by the aspiration and non-aspira-
tion of the beginning consonant of each syllable.

Grammar and words (1) Uniformity of syntax. The word
order in Chinese is very important. lor example, 038 iR (I
help you) and {£#0Bj3k (you help me) are opposite in meaning.
{52 (he reads a book) cannot be changed into A il —42
T, (one fragrant flower) is a word group, while 3$xZzFER
fR% (this flower is very fragrant) is a sentence. A modifier is
usually put before that which is modified, e. g. H & (a white
horse), in which pg is an adjective modifier and & the central
word or the word modified, and &2 534 (walk slowly), in
which #f248 53 H is an adverbial modifier and s the central word.

(2) Particles. Particies are considered a kind of weak or
form word in the Chinese language. No particle possesses any con-
crete meaning. It cannot be used as any sentence element, and
therefore cannot form any sentence by itself. Particles are used
chiefly for expressing grammatical relations: they may help words
in forming grammatical constructions (such as structural par-
ticles) and may express sentence moods (such as modal particles)
when they are used after words and sentences.

(3) Characters and words. In Chinese, a syllable is a char-
acter in writing. There are monosyllabic words and polysyllabic
words in Chinese. A monosyllabic word is represented by a
character, e. g.

A rén (man),
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3 l4i (to comey,

1 hdo (good).
But there are exceptions, e. g. FEF (flower) consisting of two
characters are pronounced as one syllable (huar). Most of the
polysyllabic words are dissyllabic ones, each of which is repre-
sented by two characters, e. g.

AE rénmin (people)
3jE xingfa (happiness)
& womén (we, us)

Besides, there are also words of three syllables and four
syllables.

(4) Simple and compound words. From what has been said
above, it is clear that a word may be represented by one char-
acter, two characters or more than two; but not every character
can form a word. 1. There are characters which can each form
a word, e. g. A (man). 2. There are characters which may
each express a bit of meaning, but cannot stand alone as a
word, and can only be a part of a word, e. g. 8 and =, but
these two characters can be combined into a word with a definite
meaning: FEE (language). 3. One character, which can be a
word by itself, may, in combination with another character,
form another word, and the second character sometimes may
form a word by itself, such as @Epg (railway), or it may not,
such as A (people). 4. There are some characters which only
appear in one word, such as 75§#§ (grapes), for neither #j nor
75 can express any meaning by itself, and therefore cannot
form another word with any other character. The words given
under 1 and 4 are simple words, and those under 2 and 3 are
compound words. There are various formations of compound
words, and the few instances given here are wused only as
illustrations. For the sake of clearness, the contents of the
above four points may be summed up in the following table:

Simple words

Characters { ﬁ‘ﬁj o EH’" K

L. ” Sy S p——
Compound words

=5

3]=] -_E-
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Chinese characters: The writing symbols of the Chinese
language, the characters, have a history of more than three thou-
sand years, according fo excavated evidence. Notwithstanding
the fact that the Chinese characters originated from a kind of
hieroglyphs, they have already advanced far ahead of the stage

of hieroglyphs, e. g. from these two ancient characters /? (the

side view of a man) and m (the side view of an eleph-

ant), we can see what they symbolize, but this pictorial form
is lost in the same two characters in modern writing, A and
#:. Most of the Chinese characters indicate shape -and sound,
that is, one part of each character represents the sense and tha
other part the sound, e. g.
i yoéu (oil) Y (meaning water, representing the sense]
it ( “you” representing the sound)
fi tong (tree of tung oil)
/A (meaning wood, representing the sense)
[ ( “‘tong’”’ representing the sound)
But owing to the change of character writing and speech sounds,
the sound part of a great number of characters has almost -lost
its function and no longer represents the sound and tone of
the character, e. g.
. L jlang (river): T gong
£ gé (dove): A hé
% tong (tube): @ tong
A nian (to read): 4 jin
Bl quan (circle): 48 juan
il wen (to ask): F§ mén
For the convenience of discriminating and writing chara-
cters, they may be divided into two kinds according to their
structure. Characters of the first kind are basic characters,
each of which consists of a simple unit, that cannot be
analyzed, e. g A (man) and sk (water). Those of the
second kind are mixed characters, each of which is composed
of two or more than two simple units. The characters of shape
and sound belong to this kind. Comparatively speaking, a
mixed character seems somewhat complicated, but it is not

2l o
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really difficult as soon as one makes out each component part
of the character.

The number of characters is very great (the Kan-hsi Dictionary
records 47,021 characters, not counting the alternative forms),
but actually those in common use are only about five or six
thousand. According to recent statistics, any one who knows
1,566 characters, is actually in command of 959 of the char-
acters in general use.

The Chinese characters have played brilliant and important
role in the long history of Chinese culture. All the splendid
ancient classical literature of China is preserved in these char-
acters. In the period of the Chinese socialist construction, the
Chinese characters are now used by the masses throughout the
country. In the far future, they will continue to exist, and will
be studied by many people. But in order to facilitate the
popularization of culture and education, the characters are un-
dergoing a reform. In January, 1956, the State Council of the
People’s Republic of China promulgated the Plan of the Simp-
lification of Characters. It aims at simplifying the characters
composed of too many strokes, and at selecting one form of
a character when there are two or more than two forms.

On the 11th of February, 1958, the 5th session of the Ist
National People’s Congress approved the Phonetic Scheme for
Annotating Chinese Characters. This scheme chiefly serves to
annotate the pronunciation of Chinese characters alphabetically,
to facilitate the teaching of them, to unify the speech sounds
and to popularize the common language. Foreigners will find
it very convenient to learn the Chinese language and characters
with the help of the phonetic alphabet. Teachers and research
students of the Chinese language may also consider further possi-
ble reforms of the Chinese characters on the basis of the phone-
tic alphabet,
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w—ah  Lesson 1

1.1 BT a, 0, e i, 1, @

?ﬂWElHl ”H.” HﬂH' "E” uiH‘ uuH uﬁl'l"

1.2 F+F b d, g
Consonants: ef??  eedn ngn

1.3 5
Spelling

14 7= (—)
Tones (1)

L1 #% a, o6 1,u,i

ﬁﬁﬁ%ﬁﬁﬂkf\ﬂ:ﬁ:ﬁ ﬁﬁ:?ﬁ :itﬂun El;ﬁf“‘u I HAEE
a, 0, ¢ 1, u, G, IR AR X B TR 2% B

1.1 Vowels:-*a’", “0’, *e”, 1"’ «u’” «i{i”,
¥ ¥

The standard speech sounds of modern Chinese are based
upon the speech sounds of Peking dialect. There are six basic
vowels in Peking dialect: ‘fa’”, <o’’, *e”’, ‘1", ““u”, “i’. Here
is the pronunciation of these six vowels:

a: HTEBZEEE, DXk, BEAH, <
e A M

‘@’: It is produced by lowering the
tongue, with the mouth and lips wide-

open. The breath comes out freely.
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>
?r\ﬁ
i

§

or EHEMmEE LA, HE, OH
Wk, JEIK(E.

““0’": 1t is produced by keeping the
tongue in a half raised position with the
back of the tongue towards the soft pa-.
late, the mouth a little open and the lips
slightly rounded.

e EHMRMEKITE LT, B o KK,
O45F, BEAHE, 25 o fiRMTHERE.

“e”’: It is produced by raising the
back of the tongue towards the soft pa-
late, with the mouth half open and the
tongue a little lower than in the case of
“0”’. ¢’ is the unrounded wvowel cor-

responding to the rounded vowel ““0”.

i1 HERE_EFFEEEEAET, O R
A, BERZE, 0 SME B T S A T A

““i’’: It is produced by raising the
front blade of the tongue towards the hard
palate, with the mouth a little open and
the lips flat, and then letting the breath
come out between the hard palate and

the blade of the tongue.

ur EHR_EFAKEAEE, O B 148
W, BESM, 6 <0kEREANERE R Z.

«“w”: It is produced Dy raising the
back of the tongue towards the soft pa-
late, and rounding the lips, with the
mouth open as little as in pronouncing
«i”, and then letting the breath come
out between the soft palate and the back
of the tongue.
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i FiA AR, EBERR; §H
M ou fAR, BEFEACRRE; TIOFEEER 1L u
KRFEHE. U Bfn 1 AR REE, HER
SRR 1 MEAL, EEEER u 9B,
BEAEE] U F.

“ii” : The position of the tongue is
like that of «“i”, but the shape of the
lips 1s different; the shape of the lips is like
that of “‘u”’, but the position of the tongue
is different; the mouth is kept open as little

as in pronouncing “i’" and “u’”. “i” is the rounded vowel cor-

bl

responding to the unrounded vowel ““i”, and hence “ii” 1is
produced only by keeping the tongue in the same position as
in pronouncing ‘‘i’’ and the lips as rounded as in pronouncing “u’’.

1.2 F= b, 4,3

EERFEEREF S THEANTFE (B Y, W), KBREFHTENRE
eSS A, ﬁﬂ?ﬁﬂ@‘éﬁ*ﬁi%ﬁiﬁ?#ﬁ, BiERE b, d, g MBS,
XEANAFEBEREAESHIEES, BENITBRSKERZ2HEE, A
[EESMERIBHHE b 2NEE, d BERT, § 25HEE.
1.2 Consonants:- “*b”’, «d’’, «g”

There are 24 consonants (including two semi-vowels ‘y
and “w” ) in Peking dialect. So far as their different posi-
tions and manners of pronunciation are concerned, they can
be classified into several groups. In this lesson, only “b”, “«“d”
and ‘‘g” are introduced. These three consonants are unaspirated,
voiceless, plosive sounds, because in pronouncing these conso-
nants the passage of the breath is obstructed, and the pent-up
air comes out with a pop. According to their positions of pro-
nounciation, “b” is a labial plosive, ‘“d”’ an alveolar plosive
and “g” a velar plosive.

b: WEEEM, DEEMIE, HEHFN
B, EmBEmH, EREREER. A
AR 3.

“p”: It is produced by pressing the
lips together, keeping the breath in the
mouth for a moment, and then, opening
the mouth and letting the pent-up air
come out. Don’t send forth too much air.

The wvocal cords do not vibrate.

28
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d: HRIEELHIR, DEEHRSE, &
EERBT, EXHEESEEmH, ERERE
ES. FEIAIRE

“d’’: It 1s produced by raising the tip
of the tongue against the gum of the up-

per teeth and then drawing it away to re-
lease the pent up air with a pop. Don’t
send forth too much air. The vocal cords
do not vibrate.

g EHRTEMEEKEE, 2668 HHRE ik,
BESUEEesme, EAERERESR. FEAR
3.

‘““g”: It 1s produced by raising the back
of the tongue against the soft palate, and
then drawing it away to release the pent-
up air with a pop. Don’t send forth too
much air. The vocal cords do not vibrate.

1.3 Hr=

FEMEMDNIANUA LN EREE—E, FFR—1F.
1.3 Spelling : —

Spelling is the joining of two or more sounds into one
syllable. e. g.

b—}-&——-——}b&

g+u——>gu
d4+3i—>di

L4 = (—)

A AT EANERE (EF, TR, FROARER
1789, FARPEEKES. EPFEER, §—AFHHE-ENER, Bl
AR ERNETE.. FERBER. ARAETHRNTE, FEA
PN, AR RH AR MAEL.

1.4 Tones (1):—
The tone is the variation of pitch (rising, falling or conti-
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nuing). The tone rises and falls by gliding and not by bounding.
Every syllable in Chinese has its definite tone, and, therefore,
tones are as important as vowels and consonants in forming
syllables. It is only because of the difference of tones, that the
meanings of words are different, although the spelling is the
same.

ERFEENELRFTRILFEA. mERMEB—LERBAE A
ARBNERZEIREE, EXFESELS FUES, NTR EHK, &
EEHANR, RS RERRENERA:

There are* four tones in Peking dialect. Let us draw a
short wvertical line to represent the range of the variation of
pitch and divide it into four equal intervals with five points.

These five points, counted from the bottom to the top, repre-
sent the five degrees:

TS & i the high-pitch
+4 %/ the mid-high pitch
+3 # jf the middle-pitch

+2 %4t the mid-low-pitch

l_

I ft [ the low-pitch

ERFEENNAEAFENR, THATEM (), (2), ), (4) #
7~ HE K.

The four tones in Peking dialect are represented by (1), (2),
(3) and (4) in the following fig. :

5
f4
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RMTYAERFAS 1, 4, A, N FHEXNEA=TE; B
THEER, FEMERE — «, v, . FRAASHEE-NEY
HERE (MRRF—1RT) EZERT L.

We use the pitch-graphs “7|, 4, 4, N "'to represent the
four tones. But they can be simplified as follows:—, 7/, v/, «.

They must be placed on the vowel (if there is only one vowel)
or on the main vowel of a syllable.

A FRIGHEEE — I 8.
In this lesson we only deal with the Ist and 2nd tones.

B3 (O0) BERTH. ’RMAF/S “—"" KR, fn: go, ba.
The 1st tone ( 55 ).is a “high-level”’ tone. In writing it is
represented by the pitch-graph «—". e. g. “g@d”, “ba”.

5
4
3
2

1

W (35) ERAER. RPIAF/E /7 Ron. e dd, gé,
The 2nd tone (35) is a “‘high-rising” tone. It is represented
by the pitch-graph <« /”. e- g. «“da”, “gé”.

J
4

1
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fliz4d  Exercises

— W FAIREFR
1) Read the following vowels:

a 0 e a 0 e

a a 0 0 e e

a 0 a o a 0 a o
0 c 0 e 0 e 0 [
a e a e a e a e
1 u i 1 u u

1 1 u u i a

1 u 1 u 1 ua

u u u u u u

a 0 e 1 u i

=, WTHEY, EEENPFENES:
2) Read the following syllables, paying attention to the
pronunciation of the consonants:

bo de bo de
ge bo ge bo
de ge de ge
bo de ge bo de ge
bo de ge bo de ge

bo bo de de ge ge

=, BEHE:
3) Practise the following spellings:

a 0 e 1 u i
b ba bo — bi bu — |
d da — de di du —_—

i g8 | 82 = ge - gu =
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